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BORSSZEM JANKÓa
Benes útja

— Miért éppen Svájcba ment pi­
henni Benes?

— Hát hová ment volna, talán 
Teschenbe?

Nem lehessen tudni.

A papucsférjtől megkérdezi egy 
barátja:

— Na. János, hogy vagy megelé­
gedve a feleségeddel?

— Várj egy pillanatig, rögtön 
megkérdezem tőle.

Bátor ember.

— Ha tudtam volna, hogy Hyen
kártyás vagy, sosem lettem volna 
a feleséged. * ! .

— Látod, én tudtam és mégis cl * 
mertelek* venni.

A különbség.

— Ha egy debreceni ci vis szom-, 
jas. bemegy a kocsmába és iszik. 
Ha egy gazdag Sas-uccai textiles 
szomjas, ijedten rohan az orvos- 
professzorhoz és megkérdezi,, 
nincs-e cukorbaja.

A zsir-á r és a hentes

— Miért mondod. Rózám, hogy 
drága a zsír? Hiszen az újság ár­
esésről ír.

— Mit csináljak, ha a mi hente­
sünk nem olvas újságot.

— A csehek mindössze 
a Csallóközt akarták vissza­
adni.

— Csoda, hogy nem sik­
kasztották el a Csallóközt is 
a cseh csalók közt.

Fotóriporterünk abban a pillanat 
ban fényképezte le Benes kártyává 
rát. amint éppen összeomlik.

itt Borsszem Jankó
Minden külön viccelődés 

helyett közlöm, hogy:
— a 'hires* demokráciájukra hi­

vatkozó cseheknek mindig nagyon 
fájt, hogy a spanyol nemzeti csa­
patokban idegen nemzetiségű ön­
kéntesek is vannak. No és a cse­
heknél szereplő ^spanyol lovasok* 
nem szúrnak szemet a cseh demok­
ratáknak?

— egész sereg zsirdrágitó ellen
indult eljárás. Több közülük már ül 
is. Ezzel szemben áll a zsirdrá- 
gitók azt megelőző bevétele.

— különféle kacsák szállingóztak 
a héten ismét Illetékes körök eré­
lyes cáfolatára a felelőtlenül szállin­
gózó kacsák kényszerleszállást haj­
tottak végre.

— Mivel kezdi és mivel 
végzi műsorait a cseh rádió?

— Hazudnak rendü­
letlenül.

Áldott rossz ember

— Tessék elhinni, valaha jobb 
napokat láttam.

— Sajnálom, uram. de nincs 
időm a maga meteorologiai vissza­
emlékezéseivel foglalkozni.

Fuksz és a zi.ldingesck.

Zöldinges fiatalemberek ménnek 
végig a Kazár-uccán és vicces 
megjegyzéseket tesznek az ajtóban 
álldogáló l)oltosokra. Mikor a Fuksz 
Samu üzlete elé érnek, az egyik 
kazár-uccai kereskedő figyelmezteti 
őket:

— Vigyázzanak, uraim, mert a 
Fuksz nem érti a tréfát.

— Olyan nagylegény az a Fuksz?
— Nem, csak s ü k e t .

óvatos főnök.
A főnők megkérdezi a pénztá­

rosi állásra jelentkező pasastól:
— Szokott kártyázni?
— Soha.
— Akkor nem használhatom. Még 

képes és nálam kezdi meg ezt a 
szenvedélyt.

Arisztid családfája

— Te mikor születtél kéhlek?
— Én nem születtem, kéhlek, ne­

kem mostohaanyám van.
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Eduárd Benes ex-elnök ur 
Vágtat fakó lován,
Úgy látom —  úgy mond — mit sem ér 
Már régi praktikám. . .

Szeme a búcsú könnyin át 
Képet lát rémeset:
Egy birodalmat papírból,
Mely széthult, szétesett.

Volt ott folyó, „hajózható"
A Ronyva s más patak 
Amelyen papirhajócskák 
Szelték a habokat.
De ennek mostan vége már 
Busong a bus Ede,
S fájó sebére nincsen ir 
Talán csak dus zsebe.

Lágyan kél az esti szél 
A Hradzsinról felé,
Megcsalt népeknek átka és 
Panasza kél belé.

Eduárd Benes ex-elnök ur 
A bucsu-szókra várt. . .
De egy cseh sincs, kí mondaná,
Hogy éljen Eduárd!

Mig engem láttok, semmi baj, 
így biztatott csehet,
Ha baj van — mondta magában —
Én gyorsan elmegyek.

Eduard Benes már Svájcban van 
És szörnyen nyugtalan. . . 
íme Benes, ki Ede volt 
De most már oda van. . .!

HESZ FERENC

Rémhirterjesztők gyorsított elintézése

Pincér^ Méltóztatott 
hallani a legújabb hitt?

Vendég (közbevág): 
Nem igaz!

c t a k  tu d ta , 7 * U U t t ,\ f ! U t i t í d k . . .

miilen idők várhatók mostanában?
— Honne, honne. húsz éve A Felvidék 

borús egén kisütött a nap: a magyar igazság napja. 
Ipolyságon kitisztult a láthatár és elliszlultak már 
a csehek. Prognózis: Az ősi magyar városok fölött 
rövidesen kiderül az ég. a cseh uralomnak viszont 
befellegzik.

N agyvágó-panasz

— Maguknak remélem
hiszen a férje nagy vágó, [azok most jól 
kerestek.

— Tessék haAz uramat 
mostanában alig látni a kasszában, 
mindig a Markóban ül.

M AGYAR-O LASZ AKKUMULÁTOR
Budapest, Vili. VIG-U. 31 
T e l e f o n  144-281, 134-502

p  '  _ I. autóöninditó és világító telepe- 
— L.-------! két, helyhez kötött (stabil) tele­
peket, rádió-anód és fütőtelepeket, tar* 

gonca- és mindennemű egyéb 
m ás ólom-akkumulátor t
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s z í n
KESERŰ ARATÁS

K I’ mint vet úgy arat. A 
szerkó"keserű témát vetett pa­
pírrá: tefttiészetes tehát, hogy 
sikert kisvasak ugv arat. Mert 

, bizony a sikert illetlőeg is 
csak e r ű  a r a t á s a  van 
a $xersőhek. Lord Byron, a 
költő életét viszi színpadra a 
szerző kevés költészettel és I 

1 sok zajjal. Byron annyit lár- 
\ inázik. idegeskedik és veszek­

szik a darabban, hogy fejtö­
rést okoz a kérdés: mikor irt 
verseket/ ‘Ajtónyilás, ajlócsap- 

1* kodás, Járma, nők, aztán me- 
jfint nők és lárma. így őrlő­
dik a négy* felvonáson át By­
ron és a néző. A költő Uray 
Tivadar íéltestvéréhe, Makay 
Margitba szerelmes, de el 
akarja kerülni a komplikáció­
kat és eljegyzi magát Szelecz- 
ky Zitával. A ráválasztása 
után sem lesz IioMogabb sem 
ő, sem a Keserű aratáslieli ke­

serű ara. Aztán megtartják az esküvőt, de nevetni 
fognak, ettől sçm lesz boldogabb senki. A végén rá­
adásul anyagilag is tönkremegy Byron, igy aztán se 
pénz, se posztó, se happy end, se siker.

Éljen az egyenlőség
Báró Eötvös * Éljen az egyenlőség című szín­

műve klisszikusan szép darab, pompás alakításra ad 
alkalmat Csortosnak és rajta kívül még egy sereg ki­
tűnő művésznek, de a darab címével egy kis haj van.
A jobboldali lapok joggal ro9sznéven fogják venni 
bogy a Nemzeti Színház a zsidótörvény idején) a szin- 
lapon proapgandát csinál az Egyenlőségnek Kiár 
Zoltán viszont amiatt fog neheztelni, hogy* miért nem 
azt hirdeti a szinlap: Éljen a Társadalmunk? miért 
éppen azt hogy: Éljen az Egyenlőség*

Ebből is látható, milyen nehéz ma színigazga­
tónak lenni.

HÁZ
A francia szobalány

A Vígszínház új­
donságának A francia 
szobalánynak cuprin-
gere, azaz párion 
szerzője Jacques Dé­
vai a cseppet sem d e- 
v al v á l t  értékű párt* 
zsi vigj álé kiró. Uj da­
rabja arról szól. hogy 
Som lay és Vizváry 
Mariska fia Ráday Im­
re mint szobalányt 
csempészi be család­
jába titokban elvett if­
jú nejét Tolnav Klá­
rit. Mondani sem kell, 

gy Tolnav bár szobalánynak szegődött be és nem 
szakácsőnek, mindenkit megfőz, még a főzési tudo­
mányok professzornőjét Vizváry' Maiiskál is.

Mindig a nők kezdi
Kertész Dezső a Royal Színház újdonsült igaz­

gatója máris annyira megszedte magát, hogy mint ban­
kár lép a színpadra színháznyitó újdonságában. Az 
ifjú bankigazgató épj>en eljegyzésre készül, amikor 
egy ügyfél jelenik meg a lakásán a lányával, aki a 
lánya fülbevalójára kér nagyobb kölcsönt. Az üzlet 
létrejön, de a fülbevalót nem lehet kivenni a hölgy* 
füléből, igy tehát Dayka Margit, mert ő az, ottmarad 
a bankárnál, mint élő zálogtárgy'. Az élő zálogtárgy 
a későbbiek során visszaélő zálogtárgy lesz és végleg 
a bankár nyakán marad.

Az orvos Bulla Elmája
Az orvos dilemmáját Az orvos Bulla Elinája 

cmíen újíthatta volna fel a Vígszínház, meri a. híres 
női főszerepet Bulla Elma kapta. Hogy mégsem 
ezen a címen játszák a darabot, az talán csak annak 

tudható be. hogy* Bulla férje is orvos és a közönség 
még azt hinné, hogy kulcsdarabbal traklálják. Az 
orvost Beregi játssza a felújításon, a dilemmát pedig 
Ráday Imre. Bemard Shaw elégedetlen simogathatja 
szakállát: a felújításnak sikere van.

Wagner söröző VI., Andréssy-út 44.
Telefon: 112—108.

az urikőzőnség kedvelt t a l á l k o z ó h e l y e

Eredeti
■  yjUd&i
már 24 fillérért kapható
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V e4Ü  ÿ iïé d iz

A kómikus, aki valóságos dísz­
példánya a papucsférjeknek, a mi­
nap feldagadt, összekarmolt arccal 
jött be a művész kávéházba.

r— Mi történt veled? — kérdezle 
tőle valaki már megint kész or­
vosi 1 útidéi az arcod.

A komikus mélyet sóhajloli:
— önrendelkezési próbál'am l é i i 

a feleségemtől.
Az ismert nagyvágótól, aki mosta­

nában z s í r o s  üzleteket csinál, 
megkérdezte a héten egy ismerőse:

— Xa. hogy megy az üzlet?
A nagyvágó gőgösen düllesztet’c 

ki a mellét:
— Nekem legyen mondva!
A színpadi és filmszerzőnek gra­

tulál valaki legújabb műve sikeré- 
héz.

— Ne nekem gratulálj, — hárí­
totta el magától a gratulációt a 
szerző.

— Hát kinek?
— A hitelezőimnek. Mert nekem 

sok hasznom nincs abból, hogy 
esténkint kint van a >Minden jegy 
elkelt** tábla: a hitelezőim első he­
lyen vannak be t á b l á z  va

A szórakozottságáról ismert tőzs­
déstül megkérdezte a héten egy is­
merőse,

— Hogy van a felesége?
— Lanyha, nincs kereslet benne,

— felelte szórakozottan a tőzsdés.

Házasság oh!
Egy vak és egy néma koldus be­

szélgetnek.
— Bizony, barátom, — szól a vak

— nekem otthon sok minden előtt 
keli szemet hunynom.

— Az én esetem még kellemetle­
nebb, — feleli a néma — a felesé­
gem mindig úgy kiabál, hogy néha 
még a saját hangomat se hallóin.

Borsszem Jankó hírei
Törvényszéki hir. Drágít Otlmár

hentes és nagy vágó ma nagyobb té­
tel zsírt hozott forgalomba.

Az Ítélet jogerős.
Nagyarányú költözködés. A cse­

hek költözködése a Felvidéken egy­
re nagyobb arányokat ölt.

Személyi hir. Pál pusztai Beírnál 
kereskedőt a felesége let lenért e; a- 
mint épj>en egy idegen nőszemélyl 
szólított meg az utcán. A kereske­
dőnek ebből kifolyólag nyolc na- 
jK>n lui gyógyuló nézeteltérése tá­
madt nejével.
Útügyi hir. Kitiltották Magyaror­
szág terű leiéről a Prágában meg­
jelenő Ú t t ö r ő  cimü lapot. V

V
Egy öltöny vallomása, amely oly 

szép. hogy » beszélni lúd \

Jó a fazonom és formám: 
Készítőm S z a b ó  A d o r j á n

Hogy képzeli el a kofa

— Mostanában lovag Freystáctter 
pasa vallomásai! olvasom. J .

—  Engem jobban izgatott volna 
egy vallomás a lovag úrtól mikor 
még pénze volt.

A költőnők és a sorsharag
A Debreceni Hirlap október 10-í 

számában olvastuk HÉTFŐI RÍMEK 
cim alatt a következő sorokat: 
K oltőnő van D ebrecen ben
rengeteg.
Miattuk m ár rim iszonyban  
szen vedek.
R osszabb ez a  n yekergés a  
h a lá ln á l . . .  <
m ért nem  m aradtak  a fő ző ­
kanálnál?
Azt h iszik. — m ert két sort 
iyy-úgy össze m e t  —
Múzsa lányai lehet m inden  
nőszem ély.
Pedig sem m i közü k nincs a  
M úzsához;
leg fe ljeb b  a  szom orufüz  
gúzsához.
Gúzs k e llen e  e sok  kontyos  
kon tárn ak ,
m ért n ézik a  költészetet 
lom tárnak.
szem étdom bn ak, ócska  sóh a j- 
trezó rn ak? *
hová m inden rossz kocatot  

>rrwk.
1 Tçjdnu c, hogy általában h ő ik ­

ké az utolsó szó. izgalommal vár­
juk a debreceni köIlonok válaszát.
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y fe ifâ e t i4 le iM k  

\ fa la * n to U ó l

O  N ehezen  nyugszanak bele  a 
c s eh ek . /logriy á/ A*e// adn i a  jog ­
talanul bitorolt terü leteket . a/ioZ 

’ o/z/ /ó/ éltek  W éven át. E rről 
fo lyt a szó türzskávéházam ban  
az Orczyban és persze az én vé­
lem ényem et k ér ték  a körü löttem  
ülők. A szokásos T rabu ccóra  
yyojtva o kőv etkező  türténet. jo- 
tott az eszem be: Két atyafi á ll­
dogál a gyorsvonat étk ezőkocsija  
előtt. Azt k érd ez i az eg y ik : »Mi­
fé le  kocsi ez . kom a. ah o l ezek  
a nagy u rak e b éd e ln ek ?« — Ezt 
úgy h ív já k . hogy étk ezőkocsi ,

Ind iszkréció

Protz Aladár a dzsentriske- 
dő vezérigazgató így dicsekszik a 
korzón:

— Tudod, öregem, én annakidején 
a huszároknál szolgáltam.

— És ha nem vagyok indiszkrét 
milyen minőségben: mint katona 
vagy mint ló?

m agyaru l: kocsnuu  — fe le lte  a 
a m ásik. Az e lőbb i atyafi m eg­
csóválta a  fe jé t :  »Aunye. az á l­
dóját. de rossz dolga lehet an­
n ak , ak it ebbü l a  kocsm ából d ob ­
n ak ki!« — Osz-posz a cseh ek !  
Ezért kap á lózn ak  olyan  nagyon, 
most hogy a kétévtizedes lakm á- 
rozás után — fizetn i k e ll!

O
Sürgős kö lcsön re  van szüksé­

gük a  c s eh ek n ek , m induntalan  
kö lcsön öket ku n yerá ln ak  volt 
m ecénásaiktól, a  n agyhatalm ak­
tól. E szem be jo tja  errő l o Gou­
rd e  K lapp  esete . Jó fa jta  v erp e­
létivel tüm ködve meg o p ipám at 
m ár m ondom  is: O Gavrile 
K lap p  kitartott egy kisasszonyt, 
am it az egész D ob-utca tudott. 
Az O rczysche ka ffeeh au sb an  azt 
kérd ezte  o G avrilétől fílau . o fi­
atal b o rk eresk ed ő : »Gavrile bá­
csi. ugye sok pén zbe kerü l egy  
ilyen barátnő m eg n y eréseit »Oz- 
tot e lh iszek  — fe le lte  o Gavrile 
nehéz százasokba, sőt ezresekbe. 
De tudod öcsém , ez m ind sem m i 
ahhoz  k ép es t , am ibe kerü l oz 
őfü le való szabad u lása  — Cince- 
con ce: az en ten te-hatalin aknak  
eddig is sokba  k erü ltek  o cse­
hek . de mi ez ah h oz  képest, 
am ibe kerü l n ek ik  o tőlük való 
szabadulás!
O  E gyik ka lábriászpartn erem  
pületizálás közben  aztat k é rd e ­
zett fülem , hogy m iért ragaszko-

S S

Őszi vásár

jü b U n  T ^ ed t t t u d a í

Zsirdrágitó az orvosnál.

A zsirdrágitó nagybeteg. így szól 
hozzá az orvos:

— Ha nem hagy fel a dohány­
zással, csak egy félévet adok ma* 
gának.

— No akkor a törvényszék gaval- 
lérabb, az tegnap másfélévet adotl.

Vigasztalás

— A múlt héten inzolvens lett a 
legnagyobb adósom, a héten pedig

Jubileum. u <

— •Csak azt szeretném tudni, ap­
juk, — mondja az anyjuk, — hogy 
mi is hát az a jubiléom?

— Én tudom, anyjuk, mert én már
láttam egyet. Nem nagy sor az 
egész. Hát tudod, ülnek az embe­
rek egy fene nagy asztalnál: a többi
az mind csak eszik, iszik, szaval,
oszt egy meg csak tűri.

jjl rí-J/
Falusi kislány Pesten.

Weiszék uj cselédet vesznek fel. 
Egy jámbor falusi teremtést. Weisz- 
né este lefekvés előtt megkérdezi

Élő naptár.

Két részeg ül a kocsmában. Az 
e8}ik borgőzös, elcsukló hangon ma- 

o gvaráz:
i\ ' Tudod, komám, én vagyok a 

ha . . . .  naptár. Az egyik kezem a 
, hé . . . .  hétfő,‘a másik kezem a kedd, 
 ̂ egyik Iá . . .  lábam az a szerda .

* — Az orrod meg a v a .‘. . .  vasár­
ig hap, — konstatálja a másik részeg.

— Mért épp a v a___ vasárnap?
— Mert állandóan v ö ___vörössel

yan meg. . . .  megjelölve.

Tiszta lakás.

megszökött a pénztárosom, egyik 
csapás a másik után.

— Ne zúgolódj Samu, hát a meg­
boldogult feleséged, az kutya?

tőle: ,
— Mondja, fiam, kikészitette a 

pizsamát?
A lány egy egészen más tárgyra 

mutatva igy szól:
— Ahun van ni, az ágy alatt.

: — Kivenném a szobát, de mondja 
°sak tiszta?

— Tiszta hát!
— És a poloskák?
— Azok isi

^ e s l i  n ő  i o j v f á n c / e s &
dott úgy az elnökséghez o távo­
zásakor m illiók átkától kisért 
B en es? — Finom  M edea szivarra  
gyojtva erre  is van egy történe­
tem : O kis  v idéki városba m eg­
érkez ik  egy pesti és az ottani hit­
község elnökét keresi. N em  tudja  
a cim ét. m egkérdezi hát az első  
szem bejövő h itsorsostól: » M erre 
la k ik  F éderw eisz Izsó. az itteni 
rasekol?«  — » A r a gancif — 
m ondja a hitsorsos  — m enjen  
erre  egyenesen  és a sarkon  fo r ­
du ljon  be b a lra , ott m eg m ond­
já k .a — A pesti m egy , a sarkon  
befordu l és megint m egkérdez  
valakit: M erre la k ik  kérem  F é ­
derw eisz Izsó. a raseko l?  « — »Az 
a svindler?  — m ondja az illető  

tessék csak  erre  egyenesen  
m enni és az első keresztuccánáJ 
job b ra  befordu ln i.« A pesti m egy  
és a keresztuccához érve ú jra  
m egkérdezi egy hitsorsostól. h o l 
la k ik  a  raseko l. — »Az a to lv a j? 
Ott az ucca végén, abban  a p i­
rostéglás házban .« M ikor a  pesti 
végre m egtalálja a  rasekolt. m eg­
kérd ez i tő le : »Sokat jövedelm ez  
ez a rasekolság?«  — »Frászt — 
legyint a Féderw eisz. — csak  
gondot je len t .« — »//á/ a k k o r  
m iért vállalja  mégis?« — Mire a 
hitközség  e ln öke  igy fe le lt :  »K i­
zárólag csak  a  kö v ed , a tisztelet 
m iatt! — D ill-dall: a m indenki 
által sim p felt Benes is bizonyára  
csak  a  kóv ed  miatt ragaszko­
dott görcsösen  az e ln ökség h ez!

Rendnek muszáj lenni!

— Nem értem, minek az a sok uj 
uccai szemétkosár, mikor a közönség 
a meglevőket se respektálja túlsá­
gosan.

— Kérlek, valami rendnek mégis 
csak kell lenni. Azelőtt a cigaretta- 
végeket és gyümölcshéjjakat szana­
szét dobálták a sétálók, ezentúl pon­
tosan a szemétkosár — mellé fogják 
dobni.

Csali katonaiskolában

— Mondja meg Brno Nepomuk, 
miért kell a katonának éjjel nappal 
készenlétben állni.

— Igaza van, hadnagy ur, hát 
miért kell?

Az uj gáztarifa érte lm ében . 
m ennél nagyobb a lakás annál 
k isebb  a gázszám la. De m i lesz. 
ha a  háziu rak ezen felbuzdu lva  
úgy m ódosítják m ajd  a  lakbér-  
tarifát: m ennél k iseb b  a  gáz­
szám la. annál iw gÿobb a la k b é r ?

A tihanyi visszhang
Én: Jött e Benesre vizió?
A visszhang: . . . r e v í z i ó !

•
Én: A zsirdrágitók tömörülnek? 
A visszhang: . . . ü l n e k .

Időmeglakarilás.

— Móricka, tudnál példát monda­
ni az időmegtakarításra?

— Igen. Például meglátni és meg* 
szeretni.

Csehország uj térképe

— Parancsoljon, uram. Csehor­

szág uj térképe csak 10 fillér!

— Figyelmeztetem, barátom, ez 
nagyon múlandó cikk, siessen el­
adni. mielőtt teljesen elfogy Csehor­
szág.

ív

31)

3l
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Jió á ^ tK Á M f k e k e t
Vidám regény Irta : HESZ FERENC
( 10)

Furcsán hangzik, hogy az oroszlánok kemény és ié- 
lelmetes idonúlója, a dzsungelek bömbölő ienevad- 
jainak réme gyengéd és vajszívű barátja legyen a 
bohókás dolgokat íecsegö papagájoknak, de így volt. 
Kevés oJyan pártfogót tudtak lei mutatni a papagájok, 
aki féltőbb szeretettel közeledett volna hozzájuk, 
mint Mister Black. Olyan érzés volt ez az orosz­
lánszelídítő ben , mint az operettkomikus vágya, hogy 
egyszer Hamletet játszhassa, vagy mint a uizoltó 
szívében felgyulladt szándék, hogy búvár, vagy úszó­
mester lehessen.

A papagályok iránti gyengéd szeretet olyan nagy 
volt Mister Blackben, hogy ezt még szerelmi bá­
nata és a szép Lőrincz-sisters iránti féltékenységének 
kínjai sem tudták elhomályosítani. Úgyhogy mikor 
megkapta a Miss Barbara Hopkins férfias aláírá­
sával ellátott meghívót, amely a Papagájokat Gyá- 
molító Egyesület közgyűlésére hívta, sóhajtott egy 
mélyet, félretette szerelmi bánatát és ment a köz­
gyűlésre.

Berber bácsi. . .  Berber bácsi. . .  — rikácsol­
ták feléje kedélyesen a papagájok, mikor belépeti, 
mert Mister Biackot berber oroszlánjai miatt papa­
gájkörökben Berber bácsinak becézték. A vérzőszívű 
orosz Ián szelídítő bágyadt mosollyal fogadta a vidá­
man rikoltozó Lórik és Laurák örömkitöréseit.

Miss Barbarának a papagájegyesűlct szigorúte­
kintetű elnöknőjének feltűnt ez a levertség.

— Mi baj, kedves Black? Olyan keserves arcot vág, 
mint akinek az oroszlánok megették a kenyerét. Sza­
bad ilyen rosszkedvnűek lenni ezen az örömnapon? 
Mert a -papagájok életében pirosbetűs ünnepnap a 
mai, ma jelentem be, hogy kedves papagájaink rö­
videsen örökölni fognak, milliomosok lesznek . . .  Ha­
csak . . .  — tette hozzá az aggodalom felhőivel hang­
jában — hacsak nem nősül meg közben mégis az 
a John Smith.

— Kicsoda? — hördült fel Mister Black. — Hi­
szen az én bánatomat is éppen ez a John Smith 
okozza.

Azután sűrű sóhajokkal csipkézve kiteregette nagy 
bánatát Miss Barbara elé. Kezdte azzal az estével, 
mikor John Smith meglátogattá a szép Lulut az 
öltözőben és végezte ott, hogy az imádott sisters 
azóta teljesen elhidegült iránta, az oroszlánszívű 
Black iránt.

Miss Barbara szótlanul hallgatta a szerelmes 
oroszlánszelídítő panaszait, csak a végén kiáltott fel:

— Remek!

— Kegyed ezt remeknek találja, Miss Barbara? 
— kérdezte Mister Black sötéten.

— Persze. Hiszen akkor John Smith Lukit veszi 
el. Fuccs az örökség. Az édes kis papagájainké lesz 
az egymillió.

— Úgy! — hördült fel Mister Black és olyan 
pillantást vetett Barbarára, hogy a legtemperamentu- 
mosabb oroszlán ereiben is megfagyott volna a vér.

Tehát a vacak papagájok fontosabbak, mint az 
én boldogságom.

— Vacak papagájok? Ah! — sikoltott fel Miss 
Barbara és minden előkészületet megtett az eláju- 
lásra.

— Igen — harsogta visszanyert oroszlánszelí­
dítő hangján Mister Black. — Vegye tudomásul, 
hogy ennek levonom, a konzekvenciáit!

Szólt és döngő léptekkel lépett lei a — papa­
gájokai Gyámolító Egyesületből.

A színestollú Lórik és Laurák némán, félárbócra 
eresztett szárnyakkal búcsúztak a távozó Berber bá­
csitól, akit ezen a napon örökre elveszítettek.

XII. FEJEZET.

Ismét Budapesten vagyunk. Pontosabban Budán, 
a Családi Penzióban. A penziónak az a szobája, 
ahova most e sorok írójának indiszkréciójából be­
kukkanthat az olvasó, női csecsebecsékkel, kézimun­
ka térítőkkel, díszpárnákkal .kimonókkal és japán le­
gyezőkkel zsúfolt budoárszerű helyiség. Illatos, puha 
fészek, százszázalékos női szoba: Lőrincz Jeromos 
Ödön úrnak, a nőimitátornak lakosztálya.

A színes tégelyek, finom és karcsú illatszeres 
flakonok alatt roskadozó toalettaszlalkánál selyem­
sálba burkolózó dáma ül és mély baritonhangon 
dörmög. A férfias hangon méltatlankodó dáma Je­
romos úr, a nőimitátor.

A baritonhang, mint tudjuk, a szokatlan felin­
dulás jele nála. Hogy mi hozta ilyen indulatba, hogy 
kellemes szopránját sutbadobva, férfihangon medi­
táljon? A felindulást az a kis levélke idézte elő Je ­
romos úrban, amelyet ezen a napon kapott Cleve- 
landból.

A levélkét, metyet a Magnetic cirkusz címkéje 
díszített, Jeromos artistacsoportjának volt tagja, az 
ugyancsak Lőrincz művésznéven dolgozó Lu lu sis­
ters írta. Elmondta levelében Lnlu kisasszony, hogy 
egy fessbajuszú oroszlánszelídítő komolyan udvarol 
neki és mindenáron meg szeretné osztani életét közte 
és az oroszlánok ^között, de ő unja az oroszlánok 
rémét, mert haláolsan beleszeretett egy ifjú gentle­
manbe. akit John Smithnek hívnak és a legédesebb 
fiú a világon.

— Nem értem ezt . . .  — dünnvőgte egy árnyalattal 
mélyeb baritonon a nőimitátor — hiszen John 
Smith . . .  (Folytatása következik.)

VII., Bethlen Gébor-u. 5 Telefon: 139-381

életre kelt 
Kitűnő zene — 
Reggelig nyitva.

T
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I A M B E R T H  W A L K
Az uj láncjárvány és áldozalai

— Ödön, maga a Lamberlh 
Walkol is úgy láncolja, mini a 
régi láncokal.

— Hogy, hogy?
— Kél ballábbal.

— Nehezen megy ez Liliké, 
meri jóval kisebb vagyok, mfhl 
maga.

— Ne politizáljon még mosl 
s Dezső, ne bolygassa a kisebb­
ségi kérdési.

Hogy tette bolonddá 
Benes 20 éven át a 

világot
Fenti aktuális kérdésben megin- 

lerpelláltuk házi bölcs Salamonun­
kat Seiffensteiner bá yánkat 3aki ver­
pelétivel tömködve meg a pipáját 
a következőkben világította meg a 
kérdést:

— Weisz Samu dicsekedett a ká­
véházban, hogy micsoda okos em­
ber ő és elmondta, hogy egyszer 
egész Prágát bolonddá tette.

— Hogyan? — kérdezték tőle. Mi­
re igy felelt:

— Képzeljétek csak, egész Prágá­
ban azt mondtam, hogy Schwarcz 
Samu vagyok. Prágában még ma 
sem tudják, hogy nem Schwarcz 
vagyok, hanem Weisz.

— Osz-posz telte hozzá Salamon 
bátyánk — igy tette bolonddá Be­
nes is a világot. Mindenütt azt a 
látszatot igyekezett kelteni, hogy ő 
egy nagy államférfi. A különbség 
közte és a Weisz között* az, hogy 
Weiszről még ma sem tudják Prá­

gában, hogy nem Schwarcz, de Be- 
nesről már Prága is megtudta, 
hogy nem az a nagy államférfi, aki­
nek feltüntette magát.

Gyász.
— Mi az. Blau, kit gyászolsz ez­

zel a karszalaggal a kabátodon?
— Gyászol a fene. A szivarommal 

kiégettem a kabátom karját és a 
lyukat ezzel takarom le.

TIVOLI filmszínház
(V I., Nagymeső-u. 8 .)  okt. 13— 16-ig.

Kétle lkű  em b er, A ran yrab ló k . 
Október 17-19. A legforóbb ka land , 

(Senorba). A rau yrab ló k
Világ híradó.

Kezdés hétköznap : 1(45, 7 , 1|*10, Vaa. okt, 9, 
11. ó. kezd. film mat. olcsó h. árak. MARIKA

ODEON filmszinház
(V II., Rottenbiller-u. 37|b. okt 13—-19-ig, 

Kétle lkű  em b er, A ra n y ra b ló k . 
Október 15.19. A legforóbb k a land  

(Senorira). A ran yrab ló k .
Kezdés hétköznap : IjiS, ®|47, IjslO. vas. okt 9. 
*!»11 kezd. film. mat. olcsó h. árak. MARIKA.

ORIENT filmszinház
(V I., IzabeUa-n. és Aradi-u. sarok) okt. 13— 19-ig

N égy férfi, eg y  nö. M egzavar! 
m ézesh e lek . M acsk a  e g é r b aró rség .

Világhiradó.
Kezdés hétköznap ; 1|45, »|47, 1(410.

Borsszem Jankó a pénzpiacon
A Kisipari Hitelintézet 

alaptőkeemelése
Ismeretes, hogy a főváros 200.000 

pengővel felemeli a Budapesti Kis­
ipari Hitelintézet alaptőkéjét. Az in­
tézet igazgatósága október 18-ára 
tűzte ki a rendkívüli közgyűlést, a- 
melyen a részvénytőkét 12.500 darab 
uj részvény kibocsáj fásával 1.725.000 
pengőre emelik. S z é l  Jenő dr. az 
intézet népszerű és kitűnő vezér- 
igazgatója joggal elmondhatja te­
hát, hogy f e l e m e l ő  érzés a köz­
kedvelt és örvendetesen fejlődő Kis­
ipari Hitelintézet vezérének lenni.

A Fufura mérlege
A Fulura. a Magyar Szövetkezeti 

Központok Áruforgalmi rt.tá októ­
ber 20-án tartja 19. rreödes évf 
közgyűlését. A Futura, amely a ma­
gyar gazdasági életben rendkívüli je ­
lentőségű szerepet TW~TjKV3R niíTfió 
pengős részvénytőke mehet! ‘128.051 
pengős tiszta nyereségei mutat • ki. 
bruttó árunyeresége megközelítően 
másíélniillió pengőt tesz ki.

.
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Sátoraljaújhelyen

— Tudod-e koma, mi volt Benes
legjobb mondása?

— Mi?
— A lemondása.

Ahogy Móricka elképzeli
— Mi akarsz lenni Mórieka?

— (iróí.
— Gróf?
— Igen. Kimegyek egy grófhoz 

inasnak és felszabadulok — gróf­
nak.

Xyilt tilok.

A jó tüdő ma nem ritka, 
Ennek N i k o t e x a titka.

BERETVÁS-
PASZTILLA

fejfájás ellen 
Kapható minden gyógyszertárban

Cseh kivonulás Ipolyságról

Pech.
Spitzer éjjel későn jön haza a ká­

véházból és igy szól a feleségéhez:
— Képzeld el, Bertám, egy óráig 

kártyáztam és nyertem egy libát.
— Na és hol a liba?

Hál gondoltam, mit cipeljek én 
egy libát haza? Egyszerűen elad­
tam.

— Na és hol a pénz?
— Hát amikor a pénzt megkaptam 

újra leültem kártyázni és az egészet 
elvesztettem.

A Borsszem Jankó kereszrrejrvénye Vízszintes sorok:

1. A Duna felett kószáló szél bele-bele-, 
kap szövetükbe,* hogy jobban lássák és 
nagyobb örömet szerezzen ideál a ma­
gyar szivekben. 10. Majom fajta. 11. Semmi 
franciául. 12. Rangrövidités. II. Elhunyt 
német iró. lő. H. N. 17. Tibeti háziállal. 
19. Biró tette. 20. Elvetik. 21. Slalisztikai 
hivatal gyűjti. 22. Régi ürmérték. 21. Töb­
bes szem. névmás. 25. Falusi leánynév. 
27. Az első szlovák miniszterelnök. 28. Ezt
követel mindéi* magYar. 29..........us a régi
római állam legfőbb tanácsa. 31. Tenger, 
(ék felesi; 33. Csacsi mássalhangzói 34. 
Vissza, görög betű. 30. Buta németül. 37. 
X-belüvel a végén az alvilág folyója. 38. 
Nagyszülők öröme. 40. . . .  Ce kinai bölcs. 
41. Azonos betűk. 42. Hómai iró. (Kr. n. 
61-113.) 44. Nagy Márton. 45. A Balaton 
jege. 46. Valamire jegyez.

Függőleges sorok:
1. Az egész világ szeme és figyelme a 

Komáromi. . .  irányult. 2. G. M. 3. Tibeti 
háziállat. 4. Mikszáth regénybős. 5. Pá­
pai korona kevert betűi. 6. Becsleien hil- 
szegő. 7 Vaspályát. 8. Szeder része. 9. 
Láng Nándor. 13. Pesti komikus szinész.

15. így is ei lehetne intézni a reví­
ziót. 16. Német íérfinév. 18. Magyar 
iró és költő. 20. Provencei költő. 22. 
A nagyterem például ilyen. 21. Di- 
nom kevert betűi. 26. Régi sulymér- 
ték. 27. Tag keverve. 30. Napszak.

32. Ázsiai nagy fensik. 34. Stájerla- 
kanina. Trianon óta Romániáé. 35. 
S-sel a végén ősi Írásmód. 38. Gy-vel 

: rpagyar költő. 39. Auás. 12 Pigcl 
része. 43. Dunántúli csatorna. 45. 
A rendőrségi autók betűjele. 47. Val­

lás rövidítés. ROCK GYULA
Megfejtésül beküldendő: A vízszin­

tes 1 és 28i és a függőleges 1. és 15. 
sz. sorok. És a rejtvényben szerep­
lő négy név a világirodalomból. 

Beküldési határidő: október 24.
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Mai keresztrejlvényünk megfejtői 
között a következő ajándékokat sor­

soljuk ki:
I. Egy doboz Dessert »Cadeau« 

csokoládéál ugyár rt. Budapest, VI., 
Izabella ucca 88. gyártmánya.

2 Egy Sidol-féle háztartási
csomag.

3. Egy nagy doboz közismert 
Valéry púder, a párisi nők kedvenc 
márkája.

l—l tubus Erafit tökéletes 
cipőápoló, finom bőrcipők részére, 

r 5. Egy keretezett kép. Szállítja: 
Hoffmann Ferenc képkereskedés és 
képkeretgyár Budapest, IV., Károly 
király-ut 28. IV., Gerlóczv-ucca 5 
Tel.: 189-239, 189-305, 189—495.

6. Egy darab »Fotopastell« kép 
Diskay és Tsa. művészi fényképé­
szet műterméből, Budapest, VII., 
Rákóczi út 19. (Liflhaszn díjtalan.)

7. Molnár Jenő: » Ilyenek va­
gyunk c. humoros könyve.

8. Egy nagy doboz Kai imént 
gyógycukor. Gyártja: Pharmacia 
gyógyszer-vegyészeti gyár, Budapest, 
VII., Izabella-tér 6

9. Két drb. LETON szappan a 
Hunnia gyógyszertárból, VII., Er- 
zsébet-körut 56. »Krémes habja fi­
atallá és bájossá teszi az arcot.*

10. Hat darab igazolványkép, Fo'o 
Párisi.

II. Egy drb. komplett Zett-Novó 
zseblámpa Hirschi és Társa mű­
szaki cikkek nagykereskedéséből, 
VI., Székely Berlalan-ucca 11.

12. Egy drb. háztartási női gu­
mi kötény, a Fenyves áruházból, 
IX., Kálvin-lér 9.

13. Utalvány egy havi kölcsön- 
könyvtár bérletre. Weisz Béla mo- 
dern-kölcsönkönyvt árába, VI., kér. 
Szondv-u. 32

14. Egy drb. komplett Nikopáll 
szipka. Adja a Nikopáll kft., IV., 
Gerlóczy-ucca 11. önnek is meg­
kell már venni a Nikopáll szipkát, 
ha egészsége ér egy fabatkát.

15. Egy csomag (32 lapos) Piat- 
nik magyar játékkártya. Piatnik 
Nándor és Fiai, Magyar Játékkár­
tyagyár rt. VII., Rottenbiller-u. 17.

10. Utalvány két személy részére 
a TIVOLI filmszínházba.

17. Utalvány két személy részére 
az ODEON filmszínházba.

18. Utalvány két személy részére 
az ORIENT filmszínházba.

19. Egy doboz Hyperol szájviztab- 
letta. az ideális torok- és szájíertőt- 
lenitő. Kiszolgáltatja a Viktória

gyógyszertár, Erzsébet körül 21.
20. Három darab művészi levele­

zőlap Brunhuber udvari és kamarai 
fényképész műterméből. Bpest, VIII., 
Baross utca 61.

21. Futurit ajándéktárgy. Adja a 
Kábelgyár R T. Futurit tárgyak a 
modern háztatrtás kellékei. Modem, 
higiénikus, nem törékeny és tetsze­
tős szinűek.

22. Egy üveg Ibis haj regenerátor, 
őszülő hajának vissza adja eredeti 
színét és fényét. Adja: Vellner Her­
kules Drogériája. IV.. Kálvin-tér 5i

Ha minden asszony tudná, amit 
minden özvegy tud, akkor megkö­
vetelné férjétől, hogy családjáról 
életbiztosítás utján gondoskodjék.

Szerkesztői üzenetek :
Nagyvágó: Elégtétellel vesszük tu­

domásul, hogy a megdrágított zsír­
nak végre maguk is megadták az 
árát! Úgy kell kegyedeknek. — R. I.: 
Ez jó. — Állomésfönök: Várjuk ér­
kezését! — Reménytelen A Rózsi 
nevű ifjú hölgyhöz Írott szerelme* 
versét erős elkeseredés és gyenge 
rímek jellemzik. Kíméletesen érte­
sítjük, hogy a verset papírkosárba 
dobtuk. Kárpótlásul itt küldünk értt 
egy aforizmát, ami szinten van 
olyan rossz, mint b. verse: Nincsen- 
Rózsi tövis nélkül!
— Több levélről a jövő számban —

A Borsszem Jankó október l.i- 
rejtvényének megfejtői közül a kö­
vetkezőknek kedvezett a szerencse: 
Fodor Mária, Kiss Károly, Kovács 
Rezső, Ery Péter, Vass Gyula, Pontz 
Manci, Hidv István, Pál János, dr., 
vitéz Teleky Ödön, Ortvay János* 
Vági Anna, Felvinczy Irén, Vértess 
Olga, Pálos Gáspár, Tóth Ilus, Mó­
dos Imre, vitéz Komá’romy Árpád, 
Nagy Irma, Béky Gábor, Welvárt 
Edit. — A rejtvény megfejtése: 
Vizsz. 1.: A Felvidék visszacsatolá­
sát. Függ. 1.: A magyar követelések 
mellett. — A két zeneszerző: V. 14. 
Strauss. — V. 42. Berlioz. — A ju­
talmakat postán küldjük.

E z ü s t f á t y o l
óvja egészségéi

Reb

Menachem 

Ciceszbeiszer 

szörnyű 

átkozódásai

— Olyan legyen  o te egyetlen  
ru hád , mint a  n éh a i Csehszlo­
v ák ia : m indenütt elszakított te­
rü letek k íván kozzan ak e l ró la í

— Szerénke nevű leán y od  
olyan hangos és olyan  riasztó  
legyen , mint egy légvédelm i Sze­
réna!

— L ed jé l te egy színpadi szer­
ző és olyan  vége legyen  o le  da­
rabod n ak , mint o B en es oreság  
» ni ű vének  « Cseh szlo vák ián ak  !

— Olyan elh ízott nő legyen  o 
fe leség ed \ hogy m in den ki zsir- 
fe lh a lm ozón ak  nézze ő l l

— Annyi á ldás szálljon  rád , 
mint o Benes E de oreságra  o  
F elv idéken !
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SZELVÉNY
Borsszem Jankó  keresztrejtvénye

1038. OKTÓBER 15.
Pályázó neve :

Pontos címe :

Ezt a szelvényt a megfejtéshez 
kell mellékelni



Budapest, 1938. október 15. 71 évfolyam, 3354. szám.

ORS SZEM JANKÓ

Arisztid gázmaszkot vesz

— Miéri ilyen drága ez a gázálarc? Hiszen 
úgy hallom, kéchem, hogy olcsóbb leli a gázlarifa-

í




